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Τεχνικές κατασκευής γεγονότων 

Αξιώζειρ πος πποκύπηοςν από ηην ένηαξη ηων ομιληηών/ηπιών ζε καηηγοπίερ. Η 

αιήζεηα κηαο έθζεζεο γεγνλόησλ ζπρλά βαζίδεηαη ζηηο θαηεγνξίεο ζηηο νπνίεο εληάζζνληαη νη 

νκηιεηέο/ηξηεο σο κέιε. Η έληαμε ζε κηα θαηεγνξία δεκηνπξγεί πξνζδνθίεο γηα ηε 

ζπγθεθξηκέλε γλώζε πνπ έρνπλ ηα άηνκα πνπ εληάζζνληαη ζ’ απηή. Σύκθσλα κε ην Sacks 

(1992), ε έληαμε ζε θαηεγνξίεο επηηξέπεη ηελ εμαγσγή ζπκπεξαζκάησλ γηα ηα κέιε ησλ 

θαηεγνξηώλ, θαζώο κε ηελ θαηεγνξηνπνίεζε ρξεζηκνπνηείηαη ε θνηλσληθή γλώζε πνπ είλαη 

απνζεθεπκέλε ζηηο θαηεγνξίεο. 

Ζωηπή πεπιγπαθή. Με ηε ρξήζε ηεο δσεξήο πεξηγξαθήο, πινύζηαο ζε ιεπηνκέξεηεο, 

δεκηνπξγείηαη ε εληύπσζε κηαο αληηιεπηηθήο αλαβίσζεο, δείρλνληαο έηζη όηη ν/ε 

νκηιεηήο/ηξηα έρεη ηδηαίηεξεο ηθαλόηεηεο παξαηήξεζεο. Χξεζηκνπνηείηαη, επίζεο, όηαλ γίλεηαη 

αλαθνξά ζε ακθηιεγόκελα ζπκβάληα. Πεξίπησζε ηέηνηαο πεξηγξαθήο απνηειεί ε αλάθιεζε 

επί ιέμεη όζσλ εηπώζεθαλ ζε πξνεγνύκελεο πεξηζηάζεηο επηθνηλσλίαο. 

Αθήγηζη. Η αθήγεζε ζπλδέεηαη κε ηε δσεξή πεξηγξαθή αιιά ην ηδηαίηεξν 

ραξαθηεξηζηηθό ηεο είλαη όηη εληζρύεη ηελ αιεζνθάλεηα ηεο πεξηγξαθήο ζπκβάλησλ ζε 

ρξνληθή αθνινπζία, παξνπζηάδνληαο ηα ζπκβάληα σο αλακελόκελα, αθόκα θαη αλαγθαία. 

Όκσο, κπνξεί θαη λα εληζρύζεη ηε δπλαηόηεηα άξλεζεο ησλ ζπκβάλησλ. Η αθήγεζε δίλεη ηελ 

επθαηξία ζηνπο/ζηηο νκηιεηέο/ηξηεο γηα αλάκεημε ηεο κλήκεο κε ηελ απόδνζε αηηίαο/επζύλεο 

ή γηα ηελ πεξηγξαθή ζπκβάλησλ θαη ηελ αηηηώδε εμήγεζή ηνπο. 

Σςζηημαηική αζάθεια. Αληίζεηα από ηε δσεξή πεξηγξαθή θαη ηελ αθήγεζε, ε 

ζπζηεκαηηθή αζάθεηα ρξεζηκνπνηείηαη, έηζη ώζηε νη ζπλνκηιεηέο/ηξηεο λα κε κπνξνύλ λα 

ππνζθάςνπλ εύθνια κηα εθδνρή, αθνύ έρνπλ ζηε δηάζεζή ηνπο ηα ζηνηρεία εθείλα πνπ ηνπο 

επηηξέπνπλ λα εμάγνπλ κόλνλ νξηζκέλα ζπκπεξάζκαηα. Μηα ηέηνηα πεξίπησζε απνηειεί ε 

ρξήζε ηδησκαηηθώλ εθθξάζεσλ. 

Εμπειπιζηική επεξήγηζη. Η εκπεηξηζηηθή επεμήγεζε απνηειεί «ξεπεξηόξην» ησλ 

επηζηεκνληθώλ θεηκέλσλ (βι. Gilbert & Mulkay, 1984 θαη δεύηεξν θεθάιαην, 2.3.1.) θαη 

ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηελ παξνπζίαζε ησλ ίδησλ ησλ ζπκβάλησλ σο θνξέσλ δξάζεο, 

εμαιείθνληαο ηειείσο ηελ παξέκβαζε ηνπ/ηεο παξαηεξεηή/ηξηαο ή πεξηνξίδνληαο ηνλ/ηελ ζε 

έλαλ παζεηηθό ξόιν. 

Ρηηοπική ηος επισειπήμαηορ. Η ρξήζε ηεο ινγηθήο, ζπιινγηζκώλ θαη άιισλ ηύπσλ 

επηρεηξεκάησλ παξέρεη ηελ αζθάιεηα ηεο νξζνινγηθόηεηαο θαη παξνπζηάδεη κηα εθδνρή σο 

εμσηεξηθή πξνο ηνλ/ηελ νκηιεηή/ηξηα πνπ ηελ ππνζηεξίδεη. Έηζη, ε εμαγσγή ζπκπεξαζκάησλ 

θαίλεηαη λα απαηηείηαη από ηα ίδηα ηα ζπκβάληα ή ηηο πξάμεηο θαη όρη όηη επηδηώθεηαη από 

ηνλ/ηελ νκηιεηή/ηξηα. 

Ακπαίερ διαηςπώζειρ. Με ηε ρξήζε αθξαίσλ δηαηππώζεσλ (Pomeranz, 1986), κηα 

εθδνρή γίλεηαη πην πεηζηηθή όηη κηα πξάμε δελ απνηειεί εμαίξεζε, βαζηδόκελε ζε αθξαίεο 

αμηνινγηθέο θξίζεηο (ραξαθηεξηζηηθέο ζηηο δηαηππώζεηο απηέο είλαη νη ιέμεηο «πάληα», 

«πνηέ», «όινη», «θαλείο»). 

Σςναίνεζη και επιβεβαίωζη. Η ζπλαίλεζε θαη ε επηβεβαίσζε εμαζθαιίδνπλ ηε 

γεγνληθόηεηα κηαο εθδνρήο κε ηελ επίθιεζε ηεο ζπκθσλίαο κεηαμύ καξηύξσλ ή ηεο 

ζπγθαηάζεζεο αλεμάξηεησλ παξαηεξεηώλ (βι. Smith, 1978). 

Λίζηερ και ανηιπαπαβολέρ. Χξεζηκνπνηώληαο ιίζηεο, ηδίσο ηξηκεξείο ιίζηεο, κηα 

εθδνρή παξνπζηάδεηαη σο πιήξεο ή αληηπξνζσπεπηηθή. Με ηε ρξήζε αληηπαξαβνιώλ, 

εμαζθαιίδεηαη ε γεγνληθόηεηα ηεο εθδνρήο πνπ ππνζηεξίδεη έλαο/κηα νκηιεηήο/ηξηα απέλαληη 

ζε ελαιιαθηηθέο εθδνρέο πνπ απεηινύλ λα ηελ ππνζθάςνπλ (γηα ηελ θαηαζθεπή ηεο 

γεγνληθόηεηαο βι. θαη Almeida, 1992, Essed, 1988, Potter, 1996β, Smith, 1974, Wooffitt, 

1992). (Edwards & Potter, 1992, ζ. 160-163, ηξνπνπνηεκέλν). 
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Απόσπασμα 1 

 

15  Β: Καη ε δελ είλαη ζρεηηθά λέα; Μόλν ζηα πελήληα ηεο; 

16  Α: Ναη, κρκ 

17  Β: Αρ, θξίκα. 

18  Α: Καη δελ πήγε θαιά. 

19 (1.0) 

20  Α: Αιιά, ε- 

21  Β: Η εγρείξεζε, ελλνώ. 

22  Α: Γελ- 

23  Β: Γελ είλαη απηή πνπ -λνκίδσ άθνπζα γη απηό- ε λύθε ηεο κνπ ην είπε- Γελ 

έπαηδε γθνιθ 

24 [ζηε Λέζρε; 

25  Α: [Ναη, απηή, απηή είλαη 

26  Β: -θαη έπαζε αλεύξπζκα. 

27  Α: Ναη 

28  Β: -μαθληθά. 

29  Α: Μρκ 

30  Β: Σηελ αξρή λόκηζαλ όηη ηε ρηύπεζε κπάια ηνπ γθνιθ ή κπαζηνύλη ή θάηη άιιν, 

αιιά δελ ήηαλ απηό. 

31  Α: [Μρκ 

32  Β: [Ήηαλ αηκνξξαγηθό αλεύξπζκα, θαη ε-δελ ήζειαλ ηνλ Λ. (σο γηαηξό) ζην Μ. 

(λνζνθνκείν). Τελ πήγαλ  

33 ζην Παλεπηζηεκηαθό. 

34  Α: Ναη. Μρκ. 

35  Β: Καη ηεο- ηεο άθεζε ζρεηηθά κόληκε δεκηά λνκίδσ. 

36  Α: Απ’ ό,ηη θαίλεηαη. Μκ αθόκα ειπίδεη (ν γηαηξόο). 
 

[από: Pomeranz, 1984, ζην Edwards & Potter (1992) Discursive psychology. London: Sage, ζ. 124, 

κεηθξ. Θάιεηα Κσλζηαληηλίδνπ] 

 

Απόσπασμα 2 
 

Νηον: Έρεη – Έδσζα θνπτδ πνπ, μέξεηο, θαιύπηνπλ ηελ ύιε. Έηζη έρεη αληίγξαθα ησλ 

θνπτδ πνπ νδεγνύλ ζηηο ελδηάκεζεο εμεηάζεηο, θαη θάπνηεο από ηηο εξσηήζεηο 

απηώλ ησλ εμεηάζεσλ είλαη απιά ίδηεο κε απηέο ζηα θνπτδ. Αθξηβώο ίδηεο κε 

απηέο από ηα θνπτδ. 

Μπομπ: Καη εμήγεζεο απηά ηα θνπτδ, ζσζηά; 

Νηον: Ναη, λαη, ην έθαλα. Καη παξ’ όι’ απηά, έρεη ιάζνο απηέο πνπ είλαη αθξηβώο ίδηεο 

ζηα θνπτδ πνπ έρεη αληίγξαθά ηνπο. 

Νηον: [Παύζε] Απιά δε βιέπσ όηη κπνξώ λα θάλσ θάηη γη απηήλ. Απιά εγώ πξέπεη – 

Ξέξσ όηη έρεη πεξάζεη ε κέξα γηα λα αθήζεη ην κάζεκα, αιιά απιά εγώ πξέπεη - 

Μπομπ: - Ξέξεη όηη θόπεθε; 

Νηον: Όρη 

Μπομπ: Α…Γε ζε δειεύσ, θίιε κνπ. Τη ζα ηεο πεηο; 

Νηον: Απιά ζα ηεο πσ «θόπεθεο πάιη. Απηή είλαη ε ραξηζηηθή βνιή. Θα ζε βγάισ 

απ’ απηό ην κάζεκα.» Γελ μέξσ πώο ζα ην θάλσ. 
 

[από: Burleson, 1986, ζην Edwards & Potter (1992) Discursive psychology. London: Sage, ζ. 167, 

κεηθξ. Θάιεηα Κσλζηαληηλίδνπ] 

 


